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Attributes

¢ Name: BERETTA 682 GOLD E SPORT STOCK FOREND SET RH GLOSSY
e Manufacturer: BERETTA USA

e Product no.: 913500731

e Mfr, No.: C86095

e Color: Gloss

¢ Features: Replacement

e Make: Beretta

e Model: 682
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA 682 GOLD E
SPORTING STOCK FOREND SET

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des BERETTA 682 GOLD E SPORTING STOCK FOREND SET! Dieses
Produkt wurde entwickelt, um lhnen eine hervorragende Leistung und Benutzerfreundlichkeit zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behdrden.
Informieren Sie sich regelmaRig Uber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wenn Sie das Produkt verwenden.

Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Verwenden Sie nur empfohlene Reinigungsmittel und methoden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind.
o Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen in der Produktverpackung zur Installation.
o Uberpriifen Sie, ob alle Verbindungen fest und sicher sind.

2. Nutzung:

o Verwenden Sie das Produkt gemals den Anweisungen des Herstellers.
o Achten Sie darauf, dass Sie wahrend der Nutzung eine sichere Haltung einnehmen.
o Vermeiden Sie Ablenkungen wahrend der Nutzung des Produkts.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir die Abfallentsorgung.
¢ Trennen Sie alle Materialien, wenn mdglich, um das Recycling zu erleichtern.
¢ Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmull, wenn es gefahrliche Materialien enthalt.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstiitzung

Far weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, lhnen die erforderliche Unterstitzung zu
bieten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen zu helfen, das BERETTA 682 GOLD E
SPORTING STOCK FOREND SET sicher und effektiv zu nutzen. Ihre Sicherheit hat oberste Prioritat!



Safety Instruction Guide for BERETTA 682 GOLD E
SPORTING STOCK FOREND SET RIGHT HAND
GLOSSY

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 682 GOLD E SPORTING STOCK FOREND SET RIGHT HAND GLOSSY. This
guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read
this document carefully before using the product to understand how to operate it safely and effectively.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. If any issues are found, discontinue use
immediately.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Always stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Before using the product, ensure that you are familiar with its features and functionality.

¢ Use only compatible accessories and components with this stock forend set.

¢ Avoid exposing the product to extreme temperatures or humidity, as this may affect its performance.
Do not modify or alter the product in any way, as this may lead to safety hazards.

When handling the product, always treat it with care to prevent accidental damage.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure that you have all necessary tools and components before beginning installation.
o Follow the manufacturer's instructions for assembling the stock forend set.
o Confirm that all parts are securely attached before use.

2. Usage

[¢]

Always handle the product in a safe and responsible manner.

Do not use the product under the influence of drugs or alcohol.

Be aware of your surroundings when using the product to avoid accidents.

If you experience any discomfort or issues while using the product, stop immediately and consult a
professional.

[¢]

o

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines.

» Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated collection point for
proper disposal.

¢ Ensure that any packaging materials are also disposed of responsibly.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding safety or usage, please refer to the manufacturer's website or contact
their support team. Always ensure that you have the most current information regarding the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy using your BERETTA
682 GOLD E SPORTING STOCK FOREND SET RIGHT HAND GLOSSY responsibly!



Guide de Sécurité pour I'Ensemble de Crosse et
de Devant BERETTA 682 GOLD E SPORTING

Introduction

Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de devant BERETTA 682 GOLD E SPORTING. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Il est
important de lire attentivement ce document avant d'utiliser I'ensemble.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes qualifiées et en bonne santé.
o Vérifiez régulierement I'état de I'ensemble pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
e Conservez ce guide a portée de main pour une consultation rapide.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne jamais utiliser I'ensemble si vous étes fatigué ou sous l'influence de médicaments ou d'alcool.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le produit.

Ne laissez pas les enfants jouer avec I'ensemble ou a proximité de I'arme.

Evitez d'utiliser I'ensemble dans des conditions météorologiques extrémes, telles que la pluie ou le gel,
qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Avant d'installer I'ensemble, assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée.
2. Montage de la crosse:

o Retirez I'ancienne crosse en dévissant les vis de fixation.

o Alignez la nouvelle crosse avec le récepteur de I'arme.

o Vissez fermement la crosse en place, sans forcer.
3. Installation du devant:

o Dévissez le devant existant.

o Placez le nouveau devant en position correcte.

o Vissezle en place, en vous assurant qu'il est bien fixé.

Utilisation

¢ Avant chaque utilisation, vérifiez que I'ensemble est correctement installé.
e Suivez toutes les instructions de sécurité relatives a I'utilisation de I'arme.
¢ Ne jamais tirer avec I'arme si I'ensemble présente des signes de dommage.

Instructions d'Elimination
* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et en métal.
¢ Sipossible, recyclez I'ensemble ou ses composants.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
I'autorité locale ou les ressources de sécurité des consommateurs.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de
['utilisation de I'ensemble de crosse et de devant BERETTA 682 GOLD E SPORTING.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Rekojesci Beretta 682 Gold E Sporting

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Kolby i Rekojesci Beretta 682 Gold E Sporting. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie wymogéw zgodnych z regulacjami Unii
Europejskiej dotyczacymi bezpieczenstwa produktédw. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
informacjami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczacymi uzytkowania i konserwacji.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast zaprzestan uzywania produktu.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Zestaw kolby i rekojesci przeznaczony jest dla oséb praworecznych. Uzywanie go przez osoby leworeczne
moze prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.

Nie uzywaj zestawu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny deszcz lub $nieg, ktére moga wptynaé
na jego wtasciwosci.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, ktére moga uszkodzi¢ wykonczenie produktu.

Nie modyfikuj produktu w zaden sposéb, poniewaz moze to wptynaé na jego bezpieczenstwo i
funkcjonalnos¢.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Instalacja

1. Upewnij sie, ze wszystkie czesci zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
2. Zgodnie z instrukcjami producenta, zamontuj kolbe i rekojes¢ na odpowiednich elementach broni.
3. Sprawdz, czy wszystkie elementy sg prawidtowo zamocowane i nie ma luzéw.

Uzytkowanie

* Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt jest w dobrym stanie.

e Uzywaj zestawu zgodnie z przeznaczeniem, unikajac wszelkich dziatan, ktére moga prowadzi¢ do
uszkodzenia.

¢ Po uzyciu, oczys¢ zestaw z zanieczyszczeh i przechowuj w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji
e Zestaw kolby i rekojesci nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ogdlnych $mieci, jesli nie jest juz uzyteczny. Skontaktuj sie z lokalnym punktem
zbiérki odpadéw, aby uzyskac informacje o odpowiedniej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgtaszanie niebezpiecznych produktéw

e W przypadku zauwazenia niebezpiecznego produktu lub wypadku, zgtos to odpowiednim organom.
¢ Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofah produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczenstwo uzytkownikéw jest dla nas najwazniejsze.



BERETTA 682 GOLD E SPORTING STOCK FOREND
SET KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 682 GOLD E SPORTING STOCK FOREND SET tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje sisaltaa
tarkeita turvallisuusohjeita, asennus ja kayttéohjeita seka tietoja tuotteen havittdmisesta. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Varmista, etta kaytat tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita ja suojalaseja, kun kasittelet tuotetta.
Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty.

Al3 kayta tuotetta kosteissa tai marissa olosuhteissa.

Valta tuotteen kayttamista, jos olet vasyneena tai huonossa kunnossa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja tuotteen kaytdssa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat ty6kalut ennen asennusta.
o Seuraa tuotteen mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
o Varmista, etta kaikki osat on kiinnitetty kunnolla ennen kayttoa.

2. Kaytto:

o Kayta tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaan.
o Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, etta se toimii oikein.
o Al3 yrité korjata tai muokata tuotetta itse.

Havittamisohjeet

e Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
e Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
¢ Kierrata mahdolliset osat, jos mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan. Tarkista
myos EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuustiedotteet.

Huomioithan, etta tama ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, jotta voit
nauttia tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.



Bezpecnostni pokyny pro pouziti soupravy pazby
a predpazbi BERETTA 682 GOLD E SPORTING

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili soupravu pazby a predpazbi BERETTA 682 GOLD E SPORTING. Tento dokument
obsahuje dilezité bezpecnostni pokyny, které zajisti bezpe¢né pouzivani produktu. Prosime, peclivé si prectéte
nasledujici pokyny a uchovejte je pro budouci potrebu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pfed pouzitim produktu si vzdy prectéte vsechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

e Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu pred kazdym pouzitim.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo opotrebeni, prestante produkt pouzivat a obratte se na
autorizovany servis.

¢ Pfi pouzivani produktu dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se zbrani a strelby.

7 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pouzivejte pouze s odpovidajicimi zbranémi a naboji doporu¢enymi vyrobcem.

¢ Pri manipulaci s produktem vzdy dodrzujte zdsady bezpecné manipulace se zbranémi.

Ujistéte se, Ze je zbran vzdy v bezpeéném rezimu, kdyZz neni pouzivana.

Nikdy nesmérujte zbran na lidi nebo zvirata.

Pfi pouzivani produktu noste ochranné bryle a sluchatka, abyste se chranili pfed hlukem a pfipadnymi
Glomky.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné dily a néstroje.

o Podle pokynl{ vyrobce pripevnéte pazbu a predpazbi k zbrani.

o Ujistéte se, Ze jsou vSechny ¢asti sprdvné upevnény a ze nedochdzi k Zzaddnému pohybu nebo
uvolnéni.

2. Pouziti:
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran spravné sestavena.

o Ujistéte se, ze je zbran nabita pouze v pfipadé, Ze jste pfipraveni stfilet.
o Po pouziti vzdy zkontrolujte, zda je zbraf vybitd a bezpecné uloZena.

Pokyny pro likvidaci
¢ Dodrzujte mistni predpisy pro likvidaci vyrobkd a jejich ¢asti.

e Pokud je produkt poskozen a nelze jej opravit, obratte se na mistni zafizeni pro sbér odpadu nebo
recykla¢ni stredisko.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o produktu, obratte se na autorizovaného prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu.



Zaver

DodrZzovanim téchto bezpec¢nostnich pokynd zajistite bezpecné a efektivni pouzivani soupravy pazby a
predpazbi BERETTA 682 GOLD E SPORTING. Dékujeme, Ze jste si vybrali nds produkt, a pfejeme vam bezpecné
a prijemné pouzivani.
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